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Chapter 11

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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ve-le-siginak le-guglendirmek durusum ha-Medli le-Daryaves birinci bi-yilinda ve-ben
H4581 H2388 H5975 H4075 H1867 H0259  H8141 H0589
:1'?
lo-ona

&#8249;&#8249;Medli Dariusun krall&#305;&#287;&#305;n&#305;n birinci y&#305;I1&#305;nda Mikaili
destekleyip korumak i&#231;in onun yan&#305;nda durdum.&#8250;&#8250;
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le-Pers-i¢in  duracak kral Ug daha iste la-sana bildirecegim gercedi ve-simdi
H6539 H5975 H4428 H7969 H5750  H2009 H5046 HO571 H6258
DRI 250 SowWh o e Ra=ani
ve-ke-guclendiginde mi-hepsinden blylk zenginlik zenginlesecek ve-ha-dérdincusui
H2393 H3605 H6239 H6238 H7243
qp mRbn omy 95T RA ypa
Yavan kralhgini et ha-hepsini  kiskirtacak be-zenginligiyle
H3120  H4438 HO853  H3605 H5782 H6239

&#8249;&#8249;&#350;imdi sana ger&#231;e&#287;i bildirece&#287;im: Pers krall&#305;&#287;&#305;nda
&#252;&#231; kral daha ortaya &#231;&#305;kacak. Ama d&#246;rd&#252;nc&#252; kral &#246;b&#252;r
&#252;&#231;&#252;nden daha zengin olacak. Zenginli&#287;i sayesinde elde edece&#287;i g&#252;&#231;le
herkesi Grek &#252;lkesine kar&#351;&#305; k&#305;&#351;k&#305;rtacak.
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ki-arzusuna-gére ve-yapacak blUylik hukimranlik ve-hikmedecek gulcli kral  ve-kalkacak
H7522 H4474 H4910 H1368  H4428 H5975

Sonra g&#252;&#231;1&#252; bir kral &#231;&#305;kacak. B&#252;y&#252;k yetkiyle krall&#305;k edecek ve
diledi&#287;i gibi davranacak.
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ve-lo-degil ha-goklerin rizgarina le-dort ve-bolinecek kraligi  kinlacak  ve-ke-kalktiginda
H3808 H8064 H7307 H0702 H2673 H4438 H7665 H5975
mson Wngm o 9 YEn wy Toups N1 L
kraligr  sokulecek ki hikmetti aser-ki ke-hukimranhgina-gére ve-lo-degil le-sonuna
H4438 H5428 H4910 H3808 H0319

TN TTA9N S rd

bunlar mil-bunlardan-baska ve-le-baskalarina

H0428 H0905 H0312

Ne var ki, 0 g&#252;c&#252;n&#252;n doru&#287;undayken, krall&#305;&#287;&#305; darmada&#287;&#305;n
edilecek, g&#246;&#287;&#252;n d&#246;rt r&#252;zgar&#305; gibi d&#246;rt par&#231;aya
b&#246;1&#252;necek. Krall&#305;k onun soyundan gelenlere ge&#231;meyecek, yerine ge&#231;enlerin
hi&#231;biri onun gibi egemenlik s&#252;rmeyecek. Krall&#305;&#287;&#305; y&#305;k&#305;|&#305;p
ba&#351;kalar&#305;na verilecek.


https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1867.htm
https://biblehub.com/hebrew/4075.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4581.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6539.htm
https://biblehub.com/hebrew/7243.htm
https://biblehub.com/hebrew/6238.htm
https://biblehub.com/hebrew/6239.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2393.htm
https://biblehub.com/hebrew/6239.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/3120.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/4474.htm
https://biblehub.com/hebrew/7522.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/2673.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/5428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
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Uzerinde ve-guglenecek komutanlarindan ve-min-den ha-Negev kral ve-guclenecek
H2388 H8269 H5045 H4428  H2388
Sinounn 37 oumn g
hdikimranhgindan blyldk hukdimranlik ve-hikmedecek
H4475 H4474 H4910

&#8249;&#8249;G&#252;ney Kral&#305; g&#252;&#231;lenecek. Ancak komutanlar&#305;ndan biri ondan daha
&#231;0k g&#252;&#231;lenecek ve krall&#305;&#287;&#305; b&#252;y&#252;k olacak.
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krala el-e gelecek ha-Negev kralin ve-kizi birlesecekler yillarin ve-le-sonunda
H4428 HO413  H0935 H5045 H4428  H1323 H2266 H8141 H7093
Thy N3 yiwn  miz ofen N opn  nippd  gigsn
duracak ve-lo-degil ha-kolun gict  tutacak ve-lo-degil anlasmalar la-yapmak ha-Kuzey
H5975 H3808 H2220 H6113 H3808 H4339 H6828
;o3 R I TRIN NT R
ba-zamanlarda ve-glclendiren ve-ha-doguran ve-getirenler o ve-verilecek ve-kolu
H6256 H2388 H3205 H0935 H1931  H5414 H2220

Birka&#231; y&#305;| sonra bu ikisi uzla&#351;acak. G&#252;ney Kral&#305; yap&#305;lan
uzla&#351;may&#305; onaylamak i&#231;in k&#305;z&#305;n&#305; Kuzey Kral&#305;na e&#351; olarak
verecek. Ama k&#305;z g&#252;c&#252;n&#252; koruyamayacak. Kral&#305;n &#246;,mr&#252; de
g&#252;c&#252; de uzun s&#252;rmeyecek. Bu arada k&#305;zla babas&#305; da, ona e&#351;lik edenlerle onu
destekleyen de ele verilecek.
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ve-girecek ha-orduya el-e ve-gelecek yerinde koklerinin mi-filizden ve-kalkacak
H0935 H2428 HO413  HO0935 H3653 H8328 H5342 H5975
P o732 a2 eyT Top Tiomn
ve-guclenecek ba-onlara ve-yapacak ha-Kuzey kralin be-kalesine
H2388 H6828 H4428  H4581

&#8249;8#8249;Babas&#305;n&#305;n yerine k&#305;z&#305;n ailesinden biri ortaya &#231;&#305;kacak.
Kuzey Kral&#305;n&#305;n ordusuna sald&#305;r&#305;p kalesini alacak. Onlarla sava&#351;&#305;p yenecek.

am o oTep ahTen Be oy o oy ooy o 8
ve-altin  gumus degerli  egyalarini  im-ile ddékme-putlarini im-ile ilahlarini  ve-gam-da
H2091 H3701 H3627 H0430 H1571
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ha-Kuzey mi-kraldan duracak vyillar ve-o Misir'a getirecek ba-esir-olarak

H6828 H4428 H5975 H8141 H1931 H4714 H0935

Onlar&#305;n ilahlar&#305;n&#305;, d&#246;kme putlar&#305;n&#305;, de&#287;erli alt&#305;n ve
g&#252;m&#252;&#351; kaplar&#305;n&#305; al&#305;p M&#305;s&#305;ra g&#246;t&#252;recek. Kuzey
Kral&#305;n&#305; birka&#231; y&#305;| rahat b&#305;rakacak.
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topragina el-e  ve-dénecek ha-Negev kralin be-kraligina ve-gelecek
HO127 HO413  H7725 H5045 H4428  H4438 H0935

Sonra Kuzey Kral&#305; gidip G&#252;ney Kral&#305;n&#305;n &#252;lkesine sald&#305;racak, ard&#305;ndan
kendi &#252;lkesine d&#246;necek.


https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/4474.htm
https://biblehub.com/hebrew/4475.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/2266.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/4339.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6113.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/5342.htm
https://biblehub.com/hebrew/8328.htm
https://biblehub.com/hebrew/3653.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4581.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
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ve-gelecek cok ordular kalabalik ve-toplayacaklar savasacaklar (ve-ogullar)) [ve-oglu]
H0935 H2428 H0622 H1624 H1121

Iy (e 297 g= gl N1
ad-e-kadar (ve-savasacak) [ve-savasacaklar] ve-donecek ve-gececek ve-sUpurecek gelerek
H5704 H1624 H1624 H7725 H7857 H0935

):ion( |ren|
(kalesine) [kalesine]
H4581 H4581

Kuzey Kral&#305;n&#305;n 0&#287;ullar&#305; sava&#351;a haz&#305;rlanarak &#231;0k b&#252;y&#252;k bir

ordu toplayacaklar. Ordu sel gibi ta&#351;acak, &#246;n&#252;ne geleni al&#305;p g&#246;t&#252;recek, gelip
G&#252;ney Kral&#305;n&#305;n kalesine dayanacak.

teRT R my Ty onon NS 2ET TR TRoe 1
ha-Kuzey kral im-ile onunla ve-savasacak ve-gikacak ha-Negev kral  ve-o6fkelenecek
H6828 H4428 H3318 H5045 H4428  H4843
ST Tienn 03 37 e TR
be-eline ha-kalabalik ve-verilecek buytk kalabalik ve-dikecek
H3027 H5414 H5975

&#8249;8#8249;G&#252;ney Kral&#305; &#246;fkeyle &#231;&#305;k&#305;p Kuzey Kral&#305;na
kar&#351;&#305; sava&#351;acak. Kuzey Kral&#305; b&#252;y&#252;k bir ordu toplad&#305;&#287;&#305;
halde, bu ordu G&#252;ney Kral&#305;n&#305;n eline teslim edilecek.
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on-binlerce ve-duslUrecek ylredi (ve-yUkselecek) [yukselecek] ha-kalabalik ve-kaldirilacak
H7239 H5307 H3824  H7311

H5375

:Tipn 8o
glUglenecek ve-lo-degil
H5810 H3808

Bu b&#252;y&#252;k ordu yenilgiye u&#287;ray&#305;nca G&#252;ney Kral&#305; gurura kap&#305;lacak. On
binlerce insan&#305; &#246;|d&#252;recek, ama zaferi uzun s&#252;rmeyecek.
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ha-6ncekinden min-den blylk kalabalik ve-dikecek ha-Kuzey kral  ve-ddnecek
H7223 H5975 H6828 H4428  H7725
w273 SR oM N3 N3 Ew oo PR
ve-bi-mallarla buyuk be-orduyla gelerek gelecek yillarin ha-zamanlarin ve-le-sonunda
H7399 H2428 H0935 H0935 H8141 H6256 H7093
:27
cok

&#199;&#252;nk&#252; Kuzey Kral&#305; &#246;ncekinden daha b&#252;y&#252;k bir ordu toplayacak ve

birka&#231; y&#305;| sonra b&#252;y&#252;k, iyi donat&#305;Im&#305;&#351; bir orduyla &#252;|keye
do&#287;ru ilerleyecek.
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ve-ogullari  ha-Negev krala al-a-karsi kalkacaklar c¢oklari ha-o ve-ba-zamanlarda
H5045 H4428 H5975 H1992  H6256
SEE Mmoo TReny wWon Ty RR

ve-tokezleyecekler gorimu le-gerceklestirmek yuUkselecekler halkinin  zorbalarin
H3782 H2377 H5975 H5375 H6530


https://biblehub.com/hebrew/1121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1624.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7857.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1624.htm
https://biblehub.com/hebrew/1624.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4581.htm
https://biblehub.com/hebrew/4581.htm
https://biblehub.com/hebrew/4843.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/7311.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/7239.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5810.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7399.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/6530.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/2377.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm

&#8249;8#8249;Bu s&#305;rada bir&#231;0klar&#305; G&#252;ney Kral&#305;na kar&#351;&#305;
&#231;&#305;kacak. Senin halk&#305;ndan baz&#305; zorbalar da, g&#246;r&#252;m yerine gelsin diye

ayaklanacak, ama yenilgiye u&#287;rayacaklar.
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ve-kollari  surlu sehri  ve-alacak rampa ve-dokecek ha-Kuzey kral  ve-gelecek
H2220 H4013 H3920 H5550 H8210 H6828 H4428  HO0935
Y2 I W =T~ I = N A By
la-durmak  gug ve-en-yok seckinlerinin ve-halki duracaklar lo-degil ha-Negev
H5975 H0369 H4005 H5975 H3808 H5045

Sonra Kuzey Kral&#305; gelip toprak y&#305;&#287;arak tepecikler yapacak ve surlu kenti ele ge&#231;irecek.
G&#252;ney Kral&#305;n&#305;n g&#252;&#231;leri buna kar&#351;&#305; duramayacak. En se&#231;me

askerlerinin bile kar&#351;&#305; durmaya g&#252;&#231;leri yetmeyecek.

THYM rE? WY 131372 oy oNam o owh 16
ve-duracak le-6ninde duran ve-en-yok ki-arzusuna-goére ona ha-gelen ve-yapacak
H5975 H6440 H5975  HO369 H7522 HO0413  HO935
ATE R T TR
be-elinde ve-tukenme ha-guzel be-toprakta
H3027 H3615 Ho776

Kente sald&#305;ran Kuzey Kral&#305; diledi&#287;i gibi davranacak, kimse ona kar&#351;&#305;
duramayacak. G&#252;zel &#220;lkeyi y&#246;netecek, y&#305;k&#305;p yok etme yetkisi onun elinde olacak.
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onunla ve-dogru-olanlar kralh@inin  kol-tim be-gucuyle la-gelmek yuzini ve-ydneltecek
H3477 H4438 H3605 H8633 H0935 H6440
Then N ik v I <X =R
duracak ve-lo-deg@il le-bozmak-icin lo-ona verecek ha-kadinlarin ve-kizini ve-yapacak
H5975 H3808 H7843 H5414 H0802 H1323
e B N
olacak lo-ona ve-lo-degil
H1961 H3808

Krall&#305;&#287;&#305;n&#305;n b&#252;t&#252;n g&#252;c&#252;n&#252; toplay&#305;p G&#252;ney
Kral&#305;n&#305;n &#252;zerine y&#252;r&#252;meyi ama&#231;layacak ve G&#252;ney Kral&#305;yla bir
antla&#351;ma yapacak. &#220;lkesini yerle bir etmek i&#231;in k&#305;z&#305;n&#305; e&#351; olarak ona
verecek. Ama tasar&#305;s&#305; ba&#351;ar&#305;1&#305; olmayacak, ona yarar sa&#287;lamayacak.
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komutan ve-durduracak ¢oJunu ve-alacak le-adalara ylUzinid (ve-yoneltecek) [ve-donecek]
H7101 H3920 H0339 H6440 H7725 H7725
AEIE LA Lep o e
lo-ona geri-verecek asagilamasini  bil-olmaksizin lo-ona asagilamasini
H7725 H2781 H1115 H2781

Bundan sonra deniz k&#305;y&#305;s&#305;ndaki b&#246;|gelere y&#246;nelecek,
bir&#231;0klar&#305;n&#305; ele ge&#231;irecek. Ne var ki, bir komutan onun

sayg&#305;s&#305;z|&#305;klar&#305;n&#305; sona erdirecek,
sayg&#305;s&#305;z|&#305;&#287;&#305;n&#305;n kar&#351;&#305;1&#305;&#287;&#305;n&#305; verecek.


https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/5550.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/4013.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4005.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7522.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8633.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/339.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/7101.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
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ve-lo-degil ve-dusecek ve-tokezleyecek Ulkesinin le-kalelerine

yuzinu ve-dondurecek
H3808 H5307 H3782 HO0776 H4581

H6440 H7725
N

bulunacak
H4672

Bunun &#252;zerine Kuzey Kral&#305; kendi &#252;kesinin kalelerine y&#246;nelecek, ama t&#246;kezleyip
d&#252;&#351;ecek. Bir daha da ortaya &#231;&#305;kmayacak.

DR mIPR T ol "IN D oy TR 20

ve-be-gunlerde kralli@in ihtisami vergi-toplayici geciren yerinde al-Uzerine ve-kalkacak

H3117 H4438 H1925 H5065 H3653 H5975
TIRIRD N7 oEND N7 A
be-savasta ve-lo-degil be-ofkeyle ve-lo-degdil kirilacak birkac
Ha421 H3808 H0e39 H3808 H7665 H0259

&#8249;&#8249;Yerine ge&#231;en kral, krall&#305;&#287;&#305;n&#305;n y&#252;celi&#287;i i&#231;in zorla

vergi toplayacak birini g&#246;nderecek. Ama birka&#231; g&#252;n i&#231;inde &#246;fkesiz ve
sava&#351;s&#305;z yok edilecek.

iy 1”'\?:3 grinh -x"n .‘lf{;; 22 by il 21

ihtisami  Uzerine vermediler ve-lo-de@il hor-godrilen yerinde al-Uzerine ve-kalkacak

H1935 H5414 H3808 H0959 H3653 H5975
Saiin= B o~ R miowa N ma%n
ba-dalkavuklukla kralligi  ve-ele-gecirecek be-huzurla ve-gelecek kralhigin
H2519 H4438 H2388 H7962 HO935 H4438

&#8249;&+#8249;Yerine krall&#305;kla onurland&#305;r&#305;Imam&#305;&#351; de&#287;ersiz biri

ge&#231;ecek. Halk g&#252;venlik i&#231;indeyken, kurdu&#287;u d&#252;zenler sayesinde gelip
krall&#305;&#287;&#305; ele ge&#231;irecek.

TR ooy TR el Lo wyn o onigon 22
onderi ve-gam-da ve-kirilacaklar mi-6ninden supurulecekler ha-selin  ve-kollari
H5057  H1571 H7665 He440 H7857 H7858 H2220
2
antlasmanin
H1285

&#199;0k g&#252;&#231;1&+#252; ordular&#305; s&#252;p&#252;r&#252;p yok edecek; antla&#351;ma
&#246;nderi de yok edilecek.
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bi-azinhk ve-gliclenecek ve-ylkselecek hile yapacak onunla ittifaktan ve-min-den
H4592 H5927 H4820 HO413 H2266

23

halka

Onunla antla&#351;ma yapt&#305;ktan sonra hileye ba&#351;vuracak. Az say&#305;da insanla gittik&#231;e
g&#252;&#231;lenecek.


https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4581.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3653.htm
https://biblehub.com/hebrew/5065.htm
https://biblehub.com/hebrew/1925.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3653.htm
https://biblehub.com/hebrew/959.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7962.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/2519.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/7858.htm
https://biblehub.com/hebrew/7857.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5057.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/2266.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4820.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm

a
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atalari yaptilar lo-degil aser-ki ve-yapacak gelecek eyaletin ve-be-en-verimli be-huzurla

HO001 H3808 H0935 H4082 H7962
Bl BU = ey Ul MR TRy niaw
ve-al-a-karsi dagitacak la-onlara ve-mallari ve-ganimet vyagma atalarinin ve-atalari

H0967 H1992 H7399 H7998 H0961 H0001 H0001
oy W PRI 2y aigh=le
zaman ve-ad-e-kadar planlarini  planlayacak kalelere
H6256 H5704 H4284 H2803 H4013

Beklenmedik bir anda ilin zengin b&#246;Igelerine sald&#305;r&#305;p babalar&#305;n&#305;n,
atalar&#305;n&#305;n yapmad&#305;&#287;&#305; &#351;eyleri yapacak. Adamlar&#305;na ya&#287;ma ve
&#231;apul mal&#305;, servetler da&#287;&#305;tacak. Kalelere sald&#305;rmak i&#231;in d&#252;zenler
kuracak, ama bu uzun s&#252;rmeyecek.
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ve-kral blylk be-orduyla ha-Negev krala al-a-karsi ve-yUregini glcind ve-uyandiracak
H4428 H2428 H5045 H4428 H3824 H5782
TR T =gy B e <N - =i B 230
cok ad-e-kadar ve-gugli blUylk be-orduyla la-savasa savasa-tutusacak ha-Negev
H3966  H5704 H6099 H2428 H4421 H1624 H5045
DigYme ey mmwm ~r T N
planlar Uzerine planlayacaklar ki duracak ve-lo-degil

H4284 H2803 H5975 H3808

&#8249;&#8249;G&#252;c&#252;n&#252; ve cesaretini toplayarak b&#252;y&#252;k bir orduyla G&#252;ney
Kral&#305;na kar&#351;&#305; &#231,;&#305;kacak. G&#252;ney Kral&#305; da b&#252;y&#252;k ve &#231;0k
g&#252;&#231;1&#252; bir orduyla sava&#351;acak. Ne var ki, kurulan d&#252;zenler y&#252;z&#252;nden ona
kar&#351;&#305; duramayacak.

oo i irm mew =] R 26
ve-dusecekler sUpurulecek ve-ordusu kiracaklar-onu sofrasinin  ekmegini  ve-yiyenler
H5307 H7857 H2428 H7665 H6598 H6598 H0398

030 oobn
cok oldurulenler

Sofras&#305;ndan yiyenler G&#252;ney Kral&#305;n&#305; y&#305;kmaya &#231;al&#305;&#351;acaklar;
ordusu da&#287;&#305;lacak, bir&#231;0klar&#305; vurulup &#246;1d&#252;r&#252;lecek.
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yalan bir sofrada  ve-al-tizerinde le-kétultk-icin  ydrekleri  ha-krallarin  ve-ikisi
H3577  H0259  H7979 H4827 H3824 H4428 H8147
TR TR T2 moEn N2 2T
la-belirlenmis-zamana son daha ki basarili-olacak ve-lo-degil konusacaklar
H4150 H7093  H5750 H3808 H1696

Her iki kral da k&#246;t&#252;1&#252;k tasarlayacak. Ayn&#305; masada oturup birbirlerine yalan
s&#246;yleyecekler. Ancak bu bir yarar sa&#287;lamayacak. &#199;&#252;nk&#252; son yine de belirlenen
zamanda gelecek.


https://biblehub.com/hebrew/7962.htm
https://biblehub.com/hebrew/4082.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7998.htm
https://biblehub.com/hebrew/7399.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/967.htm
https://biblehub.com/hebrew/4013.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1624.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6099.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6598.htm
https://biblehub.com/hebrew/6598.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7857.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/4827.htm
https://biblehub.com/hebrew/7979.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3577.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
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kutsal antlasmaya al-a-karsi ve-ylUregi buUyluk bi-mallarla Ulkesine ve-ddnecek

H6944  H1285 H3824 H7399 H0776 H7725
2 P oy
le-Ulkesine ve-db6necek ve-yapacak
H0776 H7725

Kuzey Kral&#305; b&#252;y&#252;k bir servetle &#252;lkesine d&#246;necek, ama amac&#305; kutsal

antla&#351;maya kar&#351;&#305; gelmek olacak. Diledi&#287;ini yapt&#305;ktan sonra &#252;lkesine
d&#246;necek.

IR mn XD b ) e Tpink 29
ka-6nceki-gibi olacak ve-lo-dedil ba-Negev'e ve-gelecek dbénecek la-belirlenmis-zamanda
H7223 H19%1 ~ H3808 H5045 HO935 H7725 H4150
TN
ve-ka-sonraki-gibi
HO314

&#8249;&#8249;Belirlenen zamanda d&#246;n&#252;p yine G&#252;neye sald&#305;racak. Ancak bu kez
sonu&#231; &#246;ncekinden farkl&#305; olacak.

opn mii7g] FIRDI) o> oWy i3 W 30
ve-Ofkelenecek ve-ddnecek ve-cesareti-kirllacak Kittim gemiler bo-ona ve-gelecek
H2194 H7725 H3794  H6716 H0935
Ci v 137 2% Lz v TR Tow
terk-edenler al-Uzerine ve-ilgilenecek ve-ddnecek ve-yapacak kutsal antlasmaya al-a-karsi
H0995 H7725 H6944  H1285
WP R

kutsal antlasmayi
H6944  H1285

Ona kar&#351;&#305; koymak i&#231;in Kittimden gelen gemiler cesaretini k&#305;racak. Geri d&#246;necek ve
&#246;fkeyle kutsal antla&#351;maya kar&#351;&#305; &#231;&#305;kacak, kutsal antla&#351;may&#305;
b&#305;rakanlar&#305; yine kay&#305;racak.
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ve-kaldiracaklar ha-kaleyi ha-tapinagr ve-kirletecekler kalkacaklar ~mi-ondan ve-kollar
H5493 H4581 H4720 H5975 H2220
opion  PpYn a3 TR
harap-eden ha-igrencligi ve-koyacaklar ha-surekli-sunuyu
H8074 H8251 H5414 H8548

&#8249;&#8249;Askerleri gidip tap&#305;nakla kaleyi kirletecek, g&#252;nl&#252;k sunular&#305;
kald&#305;r&#305;p y&#305;k&#305;c&#305; i&#287;ren&#231; &#351;eyi koyacaklar.
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Tanrilarini  taniyanlar ve-halk ba-dalkavuklukla kandiracak antlasmayl ve-ihlal-edenler
H0430 H3045 H2514 H2610 H1285 H7561
S8y o
ve-yapacaklar guglenecekler
H2388

Kuzey Kral&#305; antla&#351;may&#305; bozanlar&#305; yaltaklanarak ayartacak, ama
Tanr&#305;5&#305;n&#305; tan&#305;yan halk var g&#252;c&#252;yle ona kar&#351;&#305; duracak.


https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7399.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/314.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6716.htm
https://biblehub.com/hebrew/3794.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2194.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4720.htm
https://biblehub.com/hebrew/4581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8251.htm
https://biblehub.com/hebrew/8074.htm
https://biblehub.com/hebrew/7561.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/2610.htm
https://biblehub.com/hebrew/2514.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
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ve-be-alevle be-kilicla ve-tdkezleyecekler la-coguna o6gretecekler halkin ve-bilgeler

H3852 H2719 H3782 HO0995
o R w2
guinlerce ve-be-yagmayla bi-esirlikle
H3117 H0961

&#8249;8#8249;Halk&#305;n aras&#305;ndaki bilge ki&#351;iler bir&#231;0klar&#305;n&#305;
e&#287;itecekler. Ama bir s&#252;re bu ki&#351;iler ya k&#305;1&#305;&#231;la &#246;|d&#252;r&#252;lecek,
yak&#305;lacak, tutsak edilecek ya da mallar&#305;ndan edilecekler.

oe7 ooy W YR WP W P 34
coklari onlara ve-katilacaklar kugik yardim yardim-edilecekler ve-be-tokezlediklerinde
H4592  H5828 H5826 H3782
:Nipopona
ba-dalkavuklukla
H2519

Yenilgiye u&#287;ray&#305;nca biraz yard&#305;m g&#246;recekler. &#304;&#231;tenlikten uzak bir&#231;0k
ki&#351;i onlardan yana ge&#231;ecek.
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ve-le-temizlemek ba-onlari li-arindirmak tokezleyecekler ha-bilgelerden ve-min-den
H1305 H6884 H3782
Tpind R L 12771
la-belirlenmis-zamana daha ki son zaman ad-e-kadar ve-le-beyazlatmak
H4150 H5750 H7093  H6256 H5704

Bilgelerden kimisi t&#246;kezleyecek; &#246;yle ki, son gelinceye dek ar&#305;n&#305;p temizlenebilsin, lekesiz
duruma gelebilsinler. &#199;&#252;nk&#252; son yine de belirlenen zamanda gelecek. lekesiz duruma
gelebilsinler&#8250;&#8250; ya da &#8249;&#8249;&#214;yle ki, son gelinceye dek Tanr&#305;n&#305;n
halk&#305; ar&#305;n&#305;p temizlenebilsin, lekesiz duruma gelebilsin&#8250;&#8250;.
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kol-her al-Uzerinde ve-bulyltecek ve-ylkseltecek ha-kral ki-arzusuna-gére ve-yapacak

H3605 H1431 H4428 H7522

miosm ninoD; n= oo Sy Sm b%

ve-basarili-olacak  hayranlik-verici-seyler konusacak ilahlarin ilahin ve-al-Uzerinde ilaha
H6381 H1696 H0410 H0410 H0410
PR TSN CI . = I
yapilacak kararlastirilan ki gazabin tamamlanmasi ad-e-kadar

H2782 H2195 H3615 H5704

&#8249;&#8249;Kral diledi&#287;i gibi davranacak. Kendini b&#252;t&#252;n tanr&#305;lardan daha
b&#252;y&#252;k, daha y&#252;ce g&#246;sterecek, tanr&#305;lar&#305;n Tanr&#305;s&#305;na
kar&#351;&#305; duyulmam&#305;&#351; s&#246;zler s&#246;yleyecek. Tanr&#305;n&#305;n &#246;fkesi
tamamlan&#305;ncaya dek ba&#351;ar&#305;|&#305; olacak. &#199;&#252;nk&#252; tasarlanan, yerine
gelecektir.


https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/3852.htm
https://biblehub.com/hebrew/961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/5826.htm
https://biblehub.com/hebrew/5828.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/2519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/6884.htm
https://biblehub.com/hebrew/1305.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/7522.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/6381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/2195.htm
https://biblehub.com/hebrew/2782.htm

o om 12 X2 hmay opty Tow
arzusuna ve-al-Uzerinde aldirmayacak lo-degil atalarinin ilahlarina ve-al-Uzerinde
H0995 H3808 HO001 H0430
D w CAR Np oy De o op oY)
hepsinin  al-Uzerinde ki aldirmayacak lo-degil ilaha kol-hicbir ve-al-Gzerinde kadinlarin
H3605 H0995 H3808 HO0433  H3605 H0802
57
blyltecek
H1431

Kral hi&#231;bir tanr&#305;ya, atalar&#305;n&#305;n ilahlar&#305;na da kad&#305;nlar&#305;n
ba&#287;land&#305;&#287;&#305;na da ilgi g&#246;stermeyecek. Kendisini hepsinden &#252;st&#252;n

g&#246;recek.

TET XD
tanidilar  lo-degil  aser-ki
H3045 H3808

:m'[pi_'j;’l

ve-ba-hazinelerle

e B =) =R Divn  TOND)
ve-le-ilaha yulceltecek vyerinde al-Uzerinde kalelerin  ve-le-ilaha
HO0433 H3513 H3653 H4581 HO0433
TR 1IN RR= 73 732} hy=h
degerli ve-be-tagla ve-be-gumusle be-altinla ylceltecek atalari
H3368 HO0068 H3701 H2091 H3513 H0001

Bu ilahlar&#305;n yerine, kaleler ilah&#305;n&#305; y&#252;celtecek. Atalar&#305;n&#305;n

tan&#305;mad&#305;&#287;&#305; bu ilaha alt&#305;n, g&#252;m&#252;&#351;, de&#287;erli ta&#351;lar,

pahal&#305; arma&#287;anlar sunup onu onurland&#305;racak.

=3 GO =" [ e = N 5t N < AN -k I 1 )
(taniyacak) [tanidi] aser-ki yabanc ilahla im-ile kalelerin  le-kalelerine ve-yapacak
H5234 H5236 HO0433 H4581 H4013
TR PPm o e DR o7 T R
bi-fiyata dagitacak ve-topragr ba-coklarina ve-ydnettirecek ihtisami ¢ogaltacak
H4242 HO127 H4910 H3519

37

38

39

Bu yabanc&#305; ilah&#305;n yard&#305;m&#305;yla en g&#252;&#231;|&#252; kalelere sald&#305;racak; onu
kabul edenleri alabildi&#287;ine onurland&#305;racak, onlar&#305; bir&#231;0klar&#305;n&#305;n

ba&#351;&#305;na &#246;nder atayacak, &#252;lkeyi &#246;d&#252;| olarak onlar aras&#305;nda
b&#246;|&#252;&#351;t&#252;recek.
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ve-kasirga-gibi-esecek ha-Negev  kral onunla boynuzlasacak sonun ve-be-zamanda
H5045 H4428 H5055 H7093  H6256
82 niz7 N ko) g BRI eR vow
ve-gelecek ¢ok ve-be-gemilerle ve-be-atllarla be-arabayla ha-Kuzey kral Uzerine
H0935 H0591 H7393 H6828 H4428
72D g nisIN2
ve-gececek ve-supurecek ba-ulkelere
H7857 H0776

40

&#8249;8#8249;Son gelince, G&#252;ney Kral&#305; Kuzey Kral&#305;yla sava&#351;a tutu&#351;acak. Kuzey
Kral&#305; sava&#351; arabalar&#305;yla, atl&#305;larla, bir&#231;0k gemilerle sald&#305;racak. Her
&#351;eyi s&#252;p&+#252;r&#252;p g&#246;t&#252;ren sel gibi ta&#351;arak bir&#231;0k &#252;lkeden

ge&#231;ecek.
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kurtulacaklar ve-bunlar tokezleyecekler ve-coklari ha-glzel be-lUlkeye ve-gelecek
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Ammon ogullarinin  ve-baslicasi ve-Moav Edom mi-elinden
H5983 H7225 H4124 HO123  H3027

G&#252;zel &#220;lkeye de girecek, bir&#231;0k &#252;Ike yenilgiye u&#287;rayacak. Ancak Edom, Moav ve
Ammon &#246;nderleri onun elinden kurtulacak.
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li-kurtulan  olacak lo-degil Misir ve-Ulkesi ba-Ulkelere elini  ve-uzatacak
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&#214;b&#252;r &#252;kelere de sald&#305;racak. M&#305;s&#305;r bile elinden kurtulmayacak.
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Misir'in degérlilerin ve-be-tim ve-ha-gimusin ha-altinin  be-hazinelerine ve-hikmedecek
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be-adimlarinda ve—KLJ§IuIar ve-Luvlular
H4703 H3569 H3864

Alt&#305;n ve g&#252;m&#252;&#351; hazinelerine, M&#305;s&#305;r&#305;n b&#252;t&#252;n de&#287;erli
e&#351;yalar&#305;na el koyacak. Luvlularla K&#251;&#351;lular onun ard&#305;nca y&#252;r&#252;yecekler.
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bayuk be-ofkeyle ve-cikacak ve-mi-kuzeyden mi-dogudan korkutacak-onu  ve-haberler
H2534 H3318 H6828 H4217 H0926 H8052
2R oo TRUTF
coklarini  ve-le-tamamen-imha-etmek le-yok-etmek
H8045

Ne var ki, do&#287;udan ve kuzeyden gelen haberler onu &#252;rk&#252;tecek. Bir&#231;0klar&#305;n&#305;
y&#305;k&#305;p yok etmek i&#231;in b&#252;y&#252;k &#246;fkeyle yola &#231;&#305;kacak.
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kutsal guzel le-dagina denizlerin ben-arasinda sarayinin cadirlarini  ve-dikecek
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lo-ona yardimc ve-en-yok sonuna ad-e-kadar ve-gelecek
H5826 H0369 H7093 H5704 H0935

Denizle g&#252;zel kutsal da&#287; aras&#305;nda saray &#231;ad&#305;rlar&#305;n&#305; kuracak. Yine de
ya&#351;,am&#305; son bulacak ve ona yard&#305;m eden olmayacak.&#8250;&#8250;
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